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Pentru monarchie:
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Pentru Romania şi străinătate:
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A p a r e  î n  f i e c a r e  zi  d e  l u c r u

I N S E R Ţ I U N I L E
Un şir garmond prima-dată 7 cr., a doua-oară 6 cr. 

a treia-oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.
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S e  pren u m eră ş i la poşte şi la lib ră rii .

Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază

Un număr costă, 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.'

La

A b o n a m e n t  l u n a r
pentru D ecem vrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  di n c a p u l  fo i i  — 
invită

A d m in is tra ţiu n e a  z ia ru lu i „TRIBUNA“ .

Snpărarea Maghiarilor.
Ii supără negreşit pe Maghiari ne

mulţumirea popoarelor nemaghiare din 
ţerile stăpânite de dînşii ale monarchiei 
austro-ungare. Nu e din cale afară greu 
a găsi, că e supărătoare pentru şovi
nismul Maghiarilor această nemulţumire 
a maréi majorităţi a popoarelor guver
nate din Budapesta. Sűntem datori însă 
cu o mică constatare: Prea puţin li-ar 
păsa Maghiarilor dacă noi nemaghiarii 
din această parte a monarchiei am fi 
nemulţumiţi, dar’ am tăcă, am îngădui 
să fim şterşi din rindul popoarelor, dacă 
am renunţa muţi la numele şi existenţa 
noastră naţională. Ceea-ce e supărător 
pentru dînşii este, că nu tăcem când sún- 
tem loviţi şi nu renunţăm lă vieaţa noas
tră naţională.

Glasurile noastre de legitimă pro
testare se aud însă în lăuntrul monar
chiei şi în afară de hotarele acestei mo- 
narchii, ear’ de acolo se întoarce la 
Budapesta un răsunet nu tocmai favo
rabil neînţeleptei politice pornită cu un 
nesăbuit şovinism de guvernul ungar.

Câtă vreme nemulţumirea noastră 
era mută în afară, cât timp ne-am măr
ginit a le spune numai lor nedreptă
ţile ce ne fac, până când am crezut că 
se vor găsi în sfirşit între Maghiari 
oameni, care să vadă că nu e nici just 
nici cuminte lucru ceea-ce fac, Ma
ghiarii nu ne-au auzit, n’au voit să ne 
audă, n’au găsit timp să se cuprindă 
cu cestiunea naţionalităţilor nemaghiare 
din această patrie.

Adăpostiţi în urma celor opt sute 
de mii de baionete chemate a apăra 
monarchia împotriva duşmanilor de din 
afară şi a ţină cumpăna dreptăţii între 
popoarele din lăuntrul imperiului, Ma
ghiarii s’au lăsat pradă pornirilor lor 
şoviniste. Au crezut, că aceste baionete 
sânt făcute pentru a ocroti politica lor 
de maghiarisare.

Au nesocotit legi, au înlăturat jus
tiţia, s’au năpustit asupra naţiunilor 
conlocuitoare cu o lăcomie lipsită de

cea mai elementară prudenţă politică, 
ne-au socotit pe noi cele nouă milioane 
de nemaghiari drept nişte oameni in
capabili a ne apăra existenţa noastră 
naţională, ne-au crezut oameni corupti
bili, venali ori speriaţi.

Au prăbuşit împotriva maréi ma
jorităţi a cetăţenilor nemaghiari întreagă 
mândria inherentă firii' lor.

Şi au crezut, că va fi de ajuns, ca 
să primească stăpânirea prin sistemul 
dualismului, pentru-ca în mai puţin de 
o jumătate de veac să isbutească a face, 
ca să nu se mai audă în întinsul Unga
riei, în Transilvania şi Bănat decât 
graiul maghiar.

Chiar dela începutul „erei ma
ghiare“ au dat curs neínfrénat acestei 
întreprinderi, fără a se gândi dacă nu 
cumva expediţiunea lor se aseamănă 
acelei a cruciatei copiilor. Au nesocotit 
legea naţionalităţilor, prin care se în
găduia şi popoarelor nemaghiare măcar 
o mică, o prea neînsemnată putinţă de 
desvoltare naţională. Au adus apoi legi, 
prin care să zădărnicească, fără a în
lătura legile existente, restrînsele drep
turi ce erau cuprinse în legea naţiona
lităţilor. Pentru a pută trece însă fără 
proteste legile ce aveau de gând să 
aducă, au făcut cu neputinţă intrarea 
în parlamentul Ungariei representan- 
ţilor popoarelor nemaghiare, ear’ în 
lăuntrul ţerii au înlăturat prin aron
darea comitatelor pe celelalte popoare 
şi dela conducerea administrativă.

Românii îndeosebi au văzut, că 
nu mai pot protesta acolo în parla
ment împotriva legilor ce se adu
ceau cu o grabă fără păreche în lu
crările parlamentare ale popoarelor. Po
porul român s’a retras, nevoind să mai 
iee parte la aducerea unor legi, prin 
care se pune sfîrşit, egalei îndreptăţiri 
a tuturor popoarelor care locuesc această 
patrie.

Pentru un timp această retragere 
li-s’a părut Maghiarilor chiar priel
nică lucrării de maghiarisare.

Dar’ tocmai atunci când credeau 
Maghiarii, că ne-am dat prinşi, că le-am 
lăsat terenul liber pentru a înlătura 
pentru totdeauna numele de „Români“ 
de pe pămentul acestei patrii, fruntaşii 
poporului nostru, el însuşi, poporul ro
mân întreg se întruneşte în conferenţe 
naţionale, protestează în contra exclu
derii noastre din vieaţa publică, îşi 
strînge rîndurile şi se organisează pen
tru a pută purta lupta legală de apă

rare, pentru a-’şi apăra existenţa ca 
popor român.

La început guvernul şi parlamen
tul maghiar n’au dat importanţă mai 
mare acestei organisări pentru o defen
sivă legală. în curând guvernul din 
Budapesta a pornit încercarea de a ne 
împrăştia, a ne desbina, a desface rîn
durile.

Ear’ cu lucrarea pentru maghiari
sare a mers înainte scoţend de pretu
tindeni limbile nemaghiare. Au înlătu
rat pretutindenea din vieaţa publică tot 
ce nu e maghiar.

A dat apoi năvală prin legea in
strucţiunii şi asupra şcoalei, —  asupra 
vieţii particulare.

Şi cum pofta creşte mâncând, gu
vernul din Budapesta şi societatea ma
ghiară au pornit-o înainte pe acest 
drum fără altă îngrijire decât, ca le
gitima noastră protestare să nu răsune.

Conferenţa noastră naţională dela 
1884 a strîns rîndurile şi mai înche
gat, ear’ glasul ei de protestare s’a ri
dicat găsindu-'şi expresiune mai întinsă 
în presa română.

De aci din Sibiiu s’a pornit o lu
crare mai hotarîtă pentru protestarea 
legală a poporului românesc.

Guvernul din Budapesta a simţit, 
că împlinirea datoriei noastre cătră po
porul românesc şi pentru binele ob
ştesc s’a închegat prin apariţiunea zia
rului „Tribuna“.

Suprimarea protestării noastre le
gale a început. „Observatorul“ şi „Tri
buna“ au fost trimise înaintea curţii 
cu juraţi. Curtea cu juraţi din Sibiiu, 
care ne-a achitat în unanimitate, a fost 
desfiinţată şi în curând s’au pornit în 
contra „Tribunei“ două procese de 
presă, ear’ noi am fost trimişi în jude
cata curţii cu juraţi din Cluj.

Am fost osândiţi, trimişi în puş
cărie şi ni-s’au împus şi jertfe mari 
băneşti.

Se credea că cu această osândire 
am fost înlăturaţi din calea lucrării de 
maghiarisare. Ear’ pentru-ca să inducă 
în eroare opiniunea publică din patrie 
şi din străinătate, pentru-ca să zădăr
nicească protestarea noastră, ministrul 
president de atunci, domnul Coloman 
Tisza, a declarat în camera din Buda
pesta şi ziarele ungureşti scrise în limba 
germană ne-au arătat Tronului şi Eu
ropei ea „trădători de patrie“ şi „agi
tatori pentru idea daco-română“.

Am mers înainte fără şovăire pe 
calea legală, dar’ cu desăvîrşire plină

de dignitate, ce ne-a fost indicată de 
poporul român prin representanţii sei 
întruniţi în conferenţele naţionale ro
mâneşti ţinute în Sibiiu.

Procesele de presă pornite împo
triva noastră au început a se ţinea 
lanţ. în parlamentul din Budapesta 
vorbitorii se întreceau în a cere cu stă
ruinţă, cu neastâmpărul propriu rasei 
maghiare, ca să iee măsuri împotriva 
noastră.

Era explicabil acest neastâmpăr. 
Glasurile noastre au răsunat mai de
parte decât la Budapesta; guvernul din 
Budapesta angagia deputaţi, pentru-ca 
în parlamentul ungar să se spună, că 
noi am fi „agitatori“, că am fi „trădă
tori de patrie“, „Daco-Români“. Şi pen
tru-ca guvernul să se pună la adăpost, 
el încerca să luci’eze adăpostit în dosul 
opiniunii publice a poporului maghiar, 
deşi în realitate acel guvern a întărîtat 
massele.

Pornite odată pe această cale, gu
vernele au fost nevoite să meargă îna
inte, şi astăzi sünt de multe-ori minate 
înainte fără a avă măcar putinţa de a 
masca tendenţa de maghiarisare.

Pentru a-’şî asigura după putinţă 
dăinuirea, guvernul actual e nevoit să 
facă declaraţiuni făţişe, el nu mai gă
seşte putinţa de a se împotrivi.

Legitimitatea protestelor noastre a 
străbătut tot mai departe. Guvernul 
simte, că nedreptăţirea popoarelor ne
maghiare din această parte a monar
chiei e cunoscută. Ea nu mai poate 
fi ascunsă.

Pentru un timp măcar ar fi priel
nic guvernului din Budapesta şi politicii 
de maghiarisare să asmuţească glasurile 
noastre.

Nu binelui monarchiei, nici intere
selor bine înţelese ale Ungariei îi e 
prielnică înăbuşirea legitimelor noastre 
protestări în contra nechibzuitei porniri 
de maghiarisare. Deocamdată, măcar 
pentru scurtă vreme, guvernul şi şovi
nismul maghiar au nevoie de a dovedi, 
că nu ar mai fi nici o nemulţumire în 
această parte a monarchiei, care face 
parte din tripla alianţă —  a acestei mon- 
archii socotită o putere covîrşitoare în 
menţinerea păcii europene.

Şi pentru-ca să fie, trebue să se 
pună sfîrşit nedreptăţirilor, ear’ nu să se 
înlăture cu ori-ce preţ legitimele noastre 
protestări în contra maghiarisării. Gu
vernul din Budapesta îşi descarcă însă 
asupra noastră toată mânia. Deoparte

voeşte să înăbuşească glasul poporului 
român, căruia noi îi dăm rostire, ear’ 
de altă parte ne putem aştepta, ea să 
se însghebeze, măcar pentru scurt timp, 
o întreprindere, care să-’i servească gu
vernului drept piesă de justificare în 
faţa opiniunii publice din afară de- cer
curile maghiare.

Sűntem încredinţaţi însă, că ducem 
o luptă legală pentru vieaţa poporului 
român, pentru existenţa monarchiei, 
pentru a feri pe însăşi Ungaria de a 
merge în prăpastie, pentru-ca puterile 
europene doritoare de pace să găsească 
aci popoare îndeajuns mulţumite şi gata 
a apăra pacea pentru a avă putinţa 
unei desvoltări pacinice.

Ii supără pe Maghiari, căci glasu
rile noastre de legitimă protestare au 
străbătut departe. Să sperăm, că va veni 
în curând un timp, câud nouă, acelora 
care voim egala îndreptăţire a tuturor 
popoarelor pentru existenţa acestei mon- 
archii, pentru continuitatea Maghiarilor, 
şi mai pe sus de toate pentru-ca noi 
să ne desvoltăm în pace, — Maghiai-ii 
nu ne vor mai răspunde cu procurorul 
şi cu temniţa, ci vor găsi că ceea-ce 
voim noi e şi just şi legal, şi îndeosebi 
inevitabil.

Zădărnicirea misiunii lui Zanardelli.
Din Roma se anunţă, că Z a n a r d e l l i  a re- 
păşit dela misiunea formării cabinetului italian, 
din causă, că nu s’a putut înţelege cu soţii 
sei de principii. „Popolo Romano“ aduce şti
rea, că regele U m b e r t o  a declarat, că compu
nerea cabinetului în modul propus de Zanar
delli, nu corespunde s i t u a ţ i u n i i s e r i o a s e .

Gestiunea română
Şi

politica culturală maghiară.
(Răspuns la artico lii dini Jancsö Benedek).

Y.
Cultura maghiară.

Dar’ să cercetăm odată care este 
acea cultură renumită maghiară, care 
a dat naştere culturii româneşti şi cu 
ajutorul căreia crede dl Jancsó a pută 
resolva cestiunea naţionalităţilor.

Statul ungar există de aproape o 
miie de ani. Nu peste mult se va sărba 
din partea Maghiarilor „ M i l e n i u l “, 
ear’ celelalte popoare vor sta nepăsătoare 
la o parte; bucurie şi mulţumire nu le va 
insufla acea sărb&re.

F O I Ţ A  „ T R I B U N E ! 1.
H e f  l e x i u n i -

E seară, şi prin urmare linişte deplină 
împrejurul meu.

Obosită de ostenelile zilei, ’mi-am tras 
scaunul de predilecţie în faţa sobei şi cu ochii 
ţintă în tavan mă uit la reflexul slab al fo
cului, ear’ gândurile îmi joacă prin cap.

Fără-ca să-’mi dau seamă, ’mi-am 
închis ochii şi am întrat în lumea mea cea 
veche, în care vedeam numai lumină şi lăr
gime. Pare-că s’au întors anii cu mult îndă
răt şi mă văd cu rochiţa scurtă până în ge
nunchi şi cu obrajii roşii ca para focului, 
alergând desnădăjduită după o minge, care 
nu ştiu pe unde a sburat. D’apoi mulţimea 
de copii, care aleargă, sar pe sfoară, toţi cu 
guriţele deschise pentru sgomot şi rîs.

Dar’ anii trec repede prin faţa mea, şi 
mă văd cu rochia ceva mai lungă, cu obrajii 
cam subţi şi palizi, şezend cu capul între 
mâni pe un pupitru plin de cărţi. Cede lec- 
ţiuni mai sânt de preparat? Stau cu punta 
măgarului în faţă şi trag nişte căscaturi de-’mi 
curg lacrimile." D ear fi numai atât de învă
ţat, tot ar mai merge, — dar’ cristalisaţiu- 
nea mineralelor!? dar’ comptabilitatea în 
partidă duplă! — ba mai trebuia să trecem 
ceva şi în C a r t e a  Mar e .  Asta totuşi era 
prea mult: dar’ se putea oare să nu învăţ? 
’mi-ar fi plesnit obrajii de ruşine să mă în
trebe a doua zi profesorul şi eu să nu ştiu.

Şi, Doamne, multe am mai învăţat. îmi 
aduc aminte când făceam „epure“, ce termin

„ştientific!“ au ne auziai, când ne găsiam în 
recreaţiune, decât întrebându-ne şi accen
tuând cât se putea de tare cuvântul „epură“. 
’Ţi-ai făcut epure ? Nu ’mi-ai făcut epura; — 
epura în sus, epura în jos: compătimiam pe 
ignorantele, care nu înţelegeau cuvântul nos
tru ştientific, şi rîdeam de ne prăpădiam, gân- 
dindu-ne cum ele cred, neapărat, că vorbim 
de bietul iepure.

Şi ce alee splendide puneam în per
spectivă. îmi aduc aminte cum eram de si
gură, că tocmai aşa voiu avă odată o alee, şi 
mai rămânea ca In fond să mai zidesc şi o 
vilă frumoasă. Cum eram şi o desemnătoare 
perfectă, îmi şi făcusem planul viitoarei mele 
case; să mă fi întrebat cineva atunci, că din 
ce voiu zidi-o, aş fi fost indignată. Auzi vorbă! 
Să ştie cineva atâta carte şi să se gândească, 
că nu va avă din ce să zidească. Dar’ în mi
neralogie câtă erudiţiune! ? Să fi poftit ori- 
şi-cine la trei dulapuri pline cu perle şi nobile 
şi nenobile, şi să fi văzut cum îmi mergea 
gura; în ce sistem cristalisează, ce duritate 
au, la ce temperatură se topesc etc.

Bine, dacă am vre-un năcaz, apoi e acela1 
că ’mi-am umplut capul cu bolovani şi petri 
de abia puteam să ’mi-’l ţin în sus. A tre
buit să-’mi cumpăr nişte pince-nez-uri, cu care 
vă mărturisesc că nu vedeam nimic; dar’ ce 
să fi făcut, ca să fiu silită să stau cu nasul 
pe sus, după-cum se cuvine unei persoane cu 
atâta învăţătură.

Taliile dela rochiile noastre, ce-i drept, 
de multe-ori abia se mai ţineau de foi; — 
dar’, ca lucru comod pentru persoane aşa de 
tare ocupate, le prindeam şi noi în ace cu 
gămălie, din care aveam o provisie întreagă.

Dacă se rupea vre-un şiret dela fustă, ce lu
cru mare! ? — înodam repede betelia fustei cu 
şiretul cel subţire, ba, ca să fim mai sigure, 
făceam o gaură în betelie şi petreceam bietul 
şiret, ca să ţină mai bine. Ce ne trebuia dar’ 
ac şi aţa!? Nici să le fi văzut în ochi! Nu 
se pomeniau pe la noi prin pupitre.

Eram şi noi în curent cu emanciparea 
femeilor şi tare încântate de idea Englezoai
celor, care voiau să se împace cu pantaloni; 
negreşit că noi am fi fost cele dintâi să le 
imităm. Nu voiam în sfîrşit cu nici un preţ 
să rămânem femei. Dar’ ce eram noi vino
vate?! Cu atât mai puţin profesorii şi profe
soarele. Ne făceam datoria cu toţii: aşa ei’a 
moda; voiam să ne facem femei moderne, 
Dacă mergeam pe acasă, credeţi că mamele 
noastre ne deprirideau la viitoarea noastră 
vieaţă casnică? Doamne fereşte! ziceau să ne 
odihnim, că vai de noi cât mai învăţăm şi nu 
era lucru de glumă să între în capul cocoanei 
sau al jupânesei X., că fetele lor învaţă pe 
lângă românească, franţozeşte, nemţeşte, italie
neşte, englezeşte, canto, pianul, desemn, pic
tură etc.

Dare-ar bunul Dumnezeu să mai vină la 
modă şi limba chinezească, pentru-ca să se spo
rească în cele din urmă numărul acelora, care 
înţeleg, că prea multe învăţături frumoase şi 
prea puţine bune învăţături li-se dau femeilor 
în zilele noastre.

Cum să ese apoi lucrurile bine, după-ce 
ele întră în vieaţa practică!?

„iCorespondenţa română,.'1 Hella.

Cum se face a u r u l .
(0 nostim ă şi adevărată poveste pentru şcoală şi casă).

Dspă Enric Z schokke. 
întocmită de Mugur .

(Urmare.)

10 Oamenii vorbesc pe Gheorghiţă de rSu.

în Dumineca următoare preotul a vestit 
în biserică pe învăţătorul Gheorghiţă cu Anuţa 
lui Stefan morarul ca logodiţi pentru sfânta 
taină a căsătoriei. Oamenii din Valea-aurului 
făceau ochi mari şi căscau gura, auzind acea
sta, muierile îşi şopotiau fel şi fel de lucruri 
îu urechi, ear’ Zăvod eşi mănios din biserică 
şi se jură că nu-’şi dă pace, până nu va ni
mici pe mincinosul de morar cu toată casa 
lui şi pe învăţătorul, şi până nu-’i va scoate 
din sat şi nu-’i va înfunda în temniţă. Cu 
toate acestea Gheorghiţă şi Anuţa se cununară 
la trei săptămâni, şi se făcâ o nuntă veselă 
la moară, în ciuda lui Zăvod.

Ear’ după-ce seara mirii s’au dus dela 
moară acasă la Gheorghiţă. Anuţa îşi cuprinse 
bărbatul în braţe şi zise: „Doamne, cât de 
fericită sânt. Nici nu-’mi vine a crede, că 
toate sânt adevărate. Se zice că sânt şi că
sătorii nenorocite; dar’ noi nici-când nu vom 
înceta a ne iubi, nici-când nu s’ar pută în
tâmpla să dorim a fi despărţiţi, ci vecinie ne 
vom iubi şi vom fi împreună“.

Gheorghiţă răspunse: „Vom fi fericiţi 
împreună, cât vom trăi pe acest pământ. Dar’ 
trebue să punem astăzi trei jurăminte. Şi 
câţi vreme vom ţină aceste jurăminte, buna 
înţelegere şi binecuvântarea lui Dumnezeu va 
fi în căsătoria noastră. De astăzi înainte tu

trăeşti pentru mine şi eu trăesc pentru tine. 
Şi de a c e e a  să j u r ă m  că nu vom t ă i 
nui  n i mi c  unul  d i n a i n t e a  c e l u i a l a l t ,  
şi chiar dacă ne vom greşi we-odată ceva, 
trebue să ni-o spunem numai decât unul al
tuia. Prin aceasta ne vom feri de multe ne
înţelegeri şi de multe supărări. Apoi  să 
j u r ă m că nu vom s p u n e  d e s p r e  dar a -  
v e r i l e  n o a s t r e  c a s n i c e  n i m ă r u i  n i 
mica,  n i c i  c h i a r  t a t i i  şi mami i ,  pen
tru-ca nimenea să nu se poată mesteca în 
trebile noastre şi să ne facă gâlceavă. Numai 
aşa vom fi cu desăvîrşire ai noştri, ca-şi-când 
nimenea n’ar mai fi în lume. P e  u r m ă  să 
j u r ă m  că n i c i - o d a t ă  nu ne vom s u 
p ă r a  u n u l  pe a l t u l ,  n i c i  c h i a r  în 
glumă.  Căci de multe-ori din glumă se fane 
serios, şi omul curând se obicinueşte cu ceea-ce 
a făcut câte-odată“.

Astfel grăi Gheorghiţă, şi amândoi fă
cură aceste trei jurăminte înaintea lui Dum
nezeu. Şi pe când încheiară legătura făcută 
cu un dulce sărutat, se auzi în uliţă lângă 
casă un cântec frumos, cântat de multe gla
suri. Erau şcolarii şi şcolăriţele lui Gheor
ghiţă, care au ţinut să-’i facă o bucurie 
învăţătorului. Ear’ când tinăra păreche s’a 
sculat în dimineaţa următoare, au văzut o 
mulţime de bărbaţi, femei şi copii adunaţi 
înaintea lor, privind şi arătându-’şi ceva neo
bicinuit ce se întâmplase acolo. Gheorghiţă des
chise mirat fereastra şi văzâ întreaga casă îm
podobită cu flori şi verdeaţă. Şi aceasta o fă
cuseră în taina nopţii şi fără sgomot şcolarii 
şi şcolăriţele lui Gheorghiţă. Chiar şi cei mai 
mărunţei dintre copii au adus spre sfîrşitul 
acesta flori de câmp şi din grădină. De când
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în decursul acestei mii de ani a 
existat o cultură în ţeara aceasta, mo
numente de artă şi ştiinţă rămase până 
în zilele noastre vestesc singuraticele 
momente din lunga desvoltare a civi- 
lisaţiunii pe acest pământ.

In scrieri voluminoase se tractează 
istoria artelor şi a ştiinţelor în Ungaria. 
Toate curentele mai însemnate din des- 
voltarea artelor şi ştiinţei în Apus află 
şi în Ungaria răsunet. Putem vorbi 
despre gustul bizantin, roman, despre 
„ r e n a i s a n c e “ în Ungaria, cu un 
cuvânt aflăm sute şi mii de probe despre 
vieaţa culturală din Ungaria. Şi dacă corn 
parăm diferitele epoce ale desvoltării în 
Ungaria cu epoeele contimporane din 
principatele române, trebue să recunoaş
tem fără doar’ şi poate, că civilisaţiunea 
şi cultura a fost mai avansată odinioară 
aici decât în principate.

Şi este firesc să fie aşa, fiindcă 
ţerile coroanei Sfântului Stefan au stat 
mai aproape de Apus şi nici n’au fost 
în măsura aceea supuse năvălirilor tă
tăreşti, turceşti etc. ca principatele ro
mâne. Ear’ calea naturală a culturii 
şi civilisaţiunii ce venia din Orient ducea 
prin Ungaria.

Este însă întrebarea, că ce carac
ter avea acea cultură? Era maghiară 
cum le place astăzi literaţilor maghiari 
»Ö se laude? Ferit-a Sfântul!

Cultura, care domnia pe acest pă
mânt şi ale cărei binefaceri şi astăzi le 
simţim era cultură apuseană importată 
aici şi representată de apuseni şi cel 
mai puternic factor al ei a fost e l e 
m e n t u l  ge rman.

Dela Slavi, Italieni şi Germani a 
primit ţeara aceasta toate instituţiunile 
ei politice şi culturale.

Boeriile maghiare s’au arangiat 
după prototip şi cu ajutor slavic, alfa
betul ’l-au învăţat dela Veneţieni, ear’ 
elementul de cultură a fost g e r m a n .

Ar trebui să expun în tomuri toate 
probele despre caracterul culturii din 
ţeară.

Şcoalele înfiinţate pe timpul Ar- 
p a d i n i l o r  au fost tot şcoale străine, 
în care preoţi străini instruau în limba 
l a t i n ă ,  care s’a introdus ca limbă de 
stat şi a rămas până în secolul present.

începând dela G e l l e r us  până la 
R e g i o m o n t a n u s  şi C o n r a d  Cel -  
t e s ,  care au înfiinţat prima sociotate li
terară în Ungaria, toţi au fost străini 
şi toţi au cultivat civilisaţiunea apu
seană fără considerare la aspiraţiunile 
deosebite ale indigenilor.

Să privim la curtea lui M a t e i u ,  
care a introdus r e n a i s s a n c e - u l  în 
ţeară şi de geaba am căuta după M a- 
g h i a r i  cave cultivau artă sau ştiinţă 
m a g h i a r ă .  Toţi erau Italieni şi străini, 
care lăţiau aici cultura adusă din pa
tria lor.

Sau să privim monumentele de 
artă, bisericile monumentale dela C a- 
ş o v i a ,  S t r i g o n i u ,  B r a ş o v ,  Si-  
b i i u, care toate fungează în istoria 
artelor maghiare drept monumente ale 
„artei maghiare“ şi nu vom afla între 
a r c h i t e c ţ i  şi c t i t o r i  un singur 
Maghiar. Germanii, în regiunile unde 
ei erau puternici, au zidit toate acestea, 
ei au cultivat şi susţinut artele. Ma
ghiarii se laudă cu pene străine, când 
îşi atribue lor aceste monumente. N ’a- 
vem decât să cercetăm regiunile care 
au fost locuite numai de Maghiari şi

s’a pomenit satul Valea-aurului, aşa lucru n’a 
mai văzut nimenea! Ear’ când Gheorghiţă s’a 
dus ear’ la şcoală în ziua ântâiu după nuntă, 
au venit toţi copiii mici şi mari, săraci şi avuţi 
cu buchete de flori în mână, ca-şi-când ar fi 
o mare sărbătoare. Gheorghiţă şi tinăra lui 
soţie s’au bucurat nespus de acest lucru, care 
dovedia inima iubitoare şi mulţumitoare a co
piilor. Ei sărutară copiii şi le tmpărţiră plă
cinte şi colaci dela nuntă.

Ear’ în sat se făcu multă vorbă despre 
nunta aceasta, şi toţi aveau câte o părere 
despre ea. Căci nimenea nu putea înţelege cum 
s’a întâmplat una ca asta. Căci era ne mai 
pomenit, ca morarul cel bogat se-’şi dee bu
nătate de fată frumoasă ca aceea şi unica lui 
moştenitoare după'un dascăl sărac. Nu i vorbă, 
pe Anuţa ar fi luat-o ori-ce popă sau notar, 
atât era de frumoasă şi de avută. Ar fi vrut 
deci oamenii să ştie, cum s’a putut se facă 
morarul o prostie atât de mare. Dar’ Stefan 
rîdea numai şi nu spunea nimic. Şi morăriţa 
încă era mereu năcăjită şi frământată de fine 
şi de cumetre, că de ce ’şi-a dat fata după 
un sărăntoc şi vântură-ţeară ca dascălul. Mo
răriţa, deşi foarte evlavioasă, era o muiere fă
loasă. Şi de aceea o duria, când auzia ase
menea vorbe dispreţuitoare. Odată îîiai plân
gând de mănie din această pricing, zise câtră

nu vom afla un singur monument de 
artă mai remarcabil.

Cultivarea limbii maghiare se în
cepe cu reformaţiunea. Lupta culturală 
provocată prin reformatori s’a trans
plantat şi pe acest pământ, şi Maghiarii, 
dar’ mai ales Ardelenii, au îmbrăţoşat 
din consideraţiuni politice cu mare căl
dură causa reformaţiunii. Primii apos
toli şi aici n’au fost Maghiari, ci Ger
mani. H o n t e  r u s ,  H e l t n i ,  Hof -  
g r ă f  etc. au fost tot Germani, deşi în 
istoria literaturii maghiare îi întâlnim 
drept Maghiari.

S’a scris însă mult ungureşte. S’a 
desvoltat o întreagă literatură de dis
pute confesionale în limba maghiară.

Dacă căutăm însă spiritul acestor 
scrieri vom vedâ că nu e maghiar, ci 
s t r ă i n .  Chiar şi în şcoalele mult lău
date ale principilor „naţionali din Ar
deal ne vom întâlni cu străini aduşi 
din S i l e z i a ,  G e r m a n i a  şi alte 
locuri.

Dacă căutăm spiritul naţional ma
ghiar în literatură îl vom afla până în 
al doilea pătrar al secolului present 
a s c u n s  î n p o p o r ;  în vieaţa literară 
şi culturală până atunci n’a ajuns la 
expresiune, a aflat însă în K i s f a l u d y  
K á r o l y ,  T o m p a ,  P e t ö f y  şi 
A r a n y  representanţi puternici, a dis
părut apoi eară, ’l-a copleşit s t r ă i 
n i s m u l ,  primit cu braţele deschise, 
încât toată mişcarea literară şi cultu
rală a Maghiarilor de astăzi, cu tot mi
rosul ei şovinistic de „patriotism“ nu  
es t e  o m i ş c a r e  n a ţ i o n a l ă  m a 
g h i a r ă .  De geaba am căuta astăzi 
în limba, stilul, literatura maghiară 
c a r a c t e r u l  s p e c i f i c  n a ţ i o n a l  
maghiar, nu aflăm decât limbă desfi
gurată prin străinismele sistematic in
troduse, ear’ în ştiinţă şi artă de geaba 
căutăm spirit maghiar când toţi repre- 
sentanţii mai puternici sânt Jidani, 
Nemţi, Slovaci etc. maghiarisaţi. Şi 
acest spirit într’atâta a năbuşit tot ce 
e naţional maghiar, încât şi Maghiarii 
neaoşi care îl văd ’şi-’1 regretă n u - ’ şi 
p o t  a j u t  a.

Mai anii trecuţi a cetit „învăţatul 
Maghiar“ Dr. R é t h y  L á s z l ó  (Ger
man maghiarisat) o disertaţiune în so
cietatea etnografică „maghiară“, în care 
cu probe puternice a căutat să demon
streze, că tot ce astăzi este „mahgiar“ 
nu este „maghiar“.

în vinele „Maghiarilor“ nu mai 
curge sânge maghiar, ci german, slavic, 
român etc., încât deşi Maghiarii istorici 
aparţineau familiei „ u r a l - a l  t a i  c e “, 
Maghiarii de astăzi sünt „ i n d o g e r -  
m a n i “. Au ascultat toţi cu plăcere şi 
nu ’l-a luat la răfueală nime. Am stu
diat cu atenţie toate probele lui Réthy 
şi am aflat că are dreptate. Dar’ nu 
poporul maghiar est» nemaghiar, ci 
aceia, c a r e  a s t ă z i  r e p r e s e n t ă  p o 
p o r u l  m a g h i a r  s ü n t  s t r ă i n i .  
Aceşti străini au impus conturelor ge
nerale date prin limba maghiară, un 
spirit străin, care nu corăspunde carac
terului s p e c i f i c  m a g h i a r ,  rămas 
necultivat în popor.

Astfel Maghiarii, care a p a r  atât 
de geloşi pe tesaurul lor naţional sünt 
culturaliceşte cei mai nenaţionali. Şi 
nici nu se poate altcum, din momen
tul când primesc în sinul neamului lor 
pe toţi străinii, care declară că „ma
gyar vagyok“.

nevasta lui Busuioc, cârcîmarul din capul sa
tului : „Mai tăceţi cu vorbele voastre proaste. 
Se ştiţi că Gheorghiţă dacă ar vrâ, ar putâ 
cumpăra toate câreimele din sat. El are mai 
mult decât credeţi voi. Am văzut eu cu ochii 
mei. Dacă ar fi să vorbesc, v’aş pută spune 
lucruri, de aţi căsca gura“.

Zicând acestea tăcu deodată şi era foarte 
supărată, că a spus ceva ce ar fi trebuit să 
nu spună. Nevasta lui Busuioc, deşi multă si
linţă ’şi-a dat, n’a mai putut afla nimic mai 
mult dela ea, ba a trebuit să-’şi dee cu
vântul, că nici ce a aflat nu va spune la 
nimenea.

Nici n’a spus altuia decât sora-sa şi 
bărbatului acestuia, dar’ şi ei au trebuit să 
se lege că; nu spun nimărui. Dar’ se înţe
lege, ei numai decât au tâlcuit lucrul aşa, că 
morăriţa a văzut la Gheorghiţă grămezi în
tregi de aur şi de argint şi că Gheorghiţă, 
dacă ar voi, ar pută cumpăra satul întreg. 
Apoi au mai adaus dela ei, că în casa lui 
Gheorghiţă se întâmplă eâte-odată lucruri de 
ţi-se scoală părul măciucă. Lui Busuioc şi 
cumnatei sale îutr’adevăr li-s’a sculat părul 
măciucă, când au auzit ce spune Busuioceasa, 
aşa că n’au avut incătro, au trebuit să mai 
spună povestea câtorva prieteni de prin 
vecini.

Te prinde compătimirea dacă cer
cetezi câte un „ c e n t r u  m a g h i a r  de 
c u l t u r ă “, când vezi cum elementele 
neaoşe maghiare sânt formal subjugate 
de străini.

Cercetezi spre exemplu Budapesta. 
Umbli cu ciasurile până vezi o faţă 
maghiară. Priveşti la firme pe stradă 
şi sub haina accentelor maghiare vezi 
tot nume străine şi rar, foarte rar 
vezi în câte un colţişor un nume ma
ghiar şi atunci poţi da cu drept din 
cap, că oare pe patrioticul „ F ü l e k  
M ó z e s “ nu ’l-a chemat încă în Gali- 
ţia „ F i n k e i s t e i n  M o j z e s “.

Mergi la universitatea maghiară 
sau la academia maghiară şi tot ce vei 
vedé în fond numai m a g h i a r  nu 
este, poartă însă vigneta de „veritabil 
maghiar“. Te mişti în cercurile tine
rimii şi vei vedé că „ s p e r a n ţ a  na 
ţ i u n i i “ sânt tot nasuri carne, care 
fac cu „patriotismul maghiar“ chiar aşa 
g h e ş e f t  ca şi cu petroleul.

La 15 Martie, „z i ua l i b e r t ă ţ i i  
m a g h i a r e “ vei vedé pe K o h n  Wil- 
mos declarând îmbrăcat în atila şi pi
cioarele în forma lui „ 0 “ pe „ T a l p r a  
m a g y a r ! “, ear’ W e i s s z  Soma va 
diserta despre „strămoşii sei maghiari“ 
cum au murit cu toţii pentru patrie, 
deşi miroasă şi acum încă a sdrenţe din 
Galiţia. în parlamentul maghiar încă 
tot aşa este, între cei mai gălăgioşi 
„Maghiari“ vom descoperi o sumă de 
străini pro văzuţi cu marcă maghiară.

Aceştia formează inteligenţa m a
ghiară de astăzi, aceştia conduc vieaţa 
politică, literară şi comercială, aceştia 
sân t representanţii culturii maghiare.

De o astfel de cultură, care nu
mai la aparenţă este naţională în fond 
însă un amalgam c a p r i ţ i o s  al tutu
ror elementelor străine, care luând lu
mea în cap s’au adăpostit pe sinul po
porului maghiar —  nu ne e s t e  
t e a mă .

Nu ne este teamă mai ales fiindcă 
cultura rom ână are a s t ă z i  c a r a c t e r  
n a ţ i o n a l  b i n e  d e f i n i t  şi  e s t e  
p r i n  u r m a r e  c u  m u l t  m a i  p u 
t e r n i c ă  d e c â t  c e a  m a g h i a r ă .

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Cluj, 3 Dec. n. 1893
Membrii chemaţi ai „deákszövetsóg“-ului 

unguresc de aici au convocat pe 30 Noem- 
vrie seara, Ia o şedinţă nu numai pe membrii 
sus numitei societăţi ci pe toţi c i v i i u n i v e r 
s i t a r i  di n Cluj.

Primul punct al programului a fost fe
licitarea lui Jókai. Al doilea punct: posiţia 
ce are se o iee tinerimea universitară din 
Cluj faţă cu reformele bisericeşti ale guver
nului. Sau mai bine zis adresa de aderenţă 
şi felicitare cătră guvern. Da! căci aduna
rea a fost convocată, fireşte nu ca să discute 
dacă reformele bisericeşti sönt bune sau rele! 
Aşa, ele servesc spre fericirea şi bucuria nea
mului Unguresc. Lucru prea firesc! în în
sufleţirea cea mare însă se vede că 'şi-au 
uitat nouele mlădiţe naţionale că sönt înscrişi 
la facultăţile înalte din Cluj oameni cu altă 
limbă, altă lege, cu alte obiceiuri şl mora
vuri . . .  cu alte convingeri. Majoritatea ace— 
tora o formează Românii.

Fireşte că numai decât toţi universitarii 
români au fost înflăcăraţi pentru idea ca se 
protesteze şi se facă oposiţie puternică în eon-

După vre-o câteva zile oamenii din Va
lea-aurului ştiu de zece-ori mai mult decât a 
spus morăriţa. Se vorbia acum că Gheor
ghiţă a făcut legătură cu Ucigă-'l-Ci’ucea, că
ruia 'şi-a vândut sufletul. Dar’ treizeci de 
ani necuratul va face toate pe voea învăţăto
rului. însă într’al treizecilea an va veni Sar
sailă tocmai In noaptea de Crăciun şi va duce 
sufletul lui Gheorghiţă, ear’ trupul ’i-’l va lăsa 
cu capul întor cu gura la ceafă. Acum das
călul are aur destul, ear’ frumoasei Anuţa ’i-a 
făcut făcătură, aşa că sau trebuia să moară, 
sau să nebunească, sau să se mărite după el 
Apoi se mai vorbia că Gheorghiţă ştie scoate 
comori, ştie descânta de boala cea rea, ştie 
strica vacile, ştie stânge ori-ce foc numai cu 
răsuflarea, că se ştie tace nevăzut şi că glon
ţul de puşcă nu-’l poate pătrunde. Fel şi 
fel de lucruri de acestea se vorbia că ’l-a 
învăţat dracul din nişte cărţi mari ce ’i-a dat.

Din ceasul acela oamenii din Valea-au
rului se temeau grozav de învăţătorul. Ni
menea nu ’i-ar fi făcut vre-un rău, de frica 
răsbunării lui şi de frica necuratului, cu care 
îl credea intrat în tovărăşie. Nici chiar apri
gul Zăvod nu mai cuteza să ’i se pună lui 
sau morarului în cale. Mulţi îşi făceau cruce 
când din întâmplare se întâlniau cu Gheor
ghiţă. _________  (Va urma.)

tra ori-cărui conclus ce ar adera la reformele 
bisericeşti aşa botezate liberale ale guver
nului .

întreagă junimea academică română din 
Cluj a hotărît ca se se presente — excepţio
nal — la şedinţă ca şi ea se iee cuvânt 
la punctul al II-lea, în cestia reformelor bi
sericeşti.

Ca să declare cu mândrie — precum 
aceasta a făcut-o întreg românismul locuitor 
pe teritorul Coroanei Sfântului Stefan — că 
aceste reforme ale guvernului nu numai că 
nu sünt liberale; nu numai că nu contribue 
la realisarea ideilor şi principiilor într’adevăr 
liberale de care azi e însufleţită întreagă lu
mea cultă; nu numai că acele reforme nu ser
vesc spre îndestulirea şi bucuria popoarelor 
nemaghiare din Ungaria şi în special a Româ
nilor, ci din contră ele sânt noue machina- 
ţiuni care lovesc de-adreptul în sfintele noas
tre dogme, în scumpele noastre moravuri şi 
obiceiuri strămoşeşti, chiar în drepturile noas
tre naţionale! . . .

Primul se insinuă la cuvânt rigorosantul 
Alexandru Bohăţel. Preşedintele Herepei Ivăn- 
(Ivan Herepea?) pretinde legitimare prin doi 
martori Unul dintre martori spune că e ri- 
gorosant. Maghiarii fac sgomot asurzitor. 
Presidentul detrage cuvântul lui Bohăţel. Câ
teva voci: „Să auzim pe Bohăţel, are drept 
să vorbească“, veniau din partea Românilor. 
Fireşte, de tot liniştiţi, cu sânge rece. Fără 
cea mai mică gălăgie, nu cum minţeşte fără 
un pic de sfieală „Kolozsvár“ : că detrăgân- 
du-se cuvântul lui Bohăţel, a urmat din partea 
Valahilor un sbieret (zsivaj) indescriptibil. Cu i 
atât mai puţin adevărată e afirmarea că „con- 
vingându-se pe urmă (Românii!) că nu pot 
să ajungă la nimic, s’au liniştit“. Nici vorbă! 
Nu din convingere că nu pot ajunge la nimic 
s’au „liniştit“. Ce se ţine de „ajungere la 
ceva“, puteau să exopereze Valahii ascultarea 
lui Bohăţel, dacă era şi doctor nu numai ri- ; 
gorosant. Puteau să-’l pună chiar în scaunul 
presidial, căci e mai mult decât probabil că 
Românii îi majorisau. Ceea-ce ’i-a „liniştit“ 
pe Români a fost aceea, 'că au voit să lupte 
cu onestitate.

îndată după dl Bohăţel cere cuvântul dl 
Geţie, jurist în anul al III-lea. O face de 
bunăvoe, nu cum spun foile ungureşti că „pre- 
sentat de Români“. „Fără nici o presentare, 
de bunăvoe am păşit înainte“ — zice Geţie In 
desminţirea ce o face în „Kolozsvár“ — „ca în 
câteva cuvinte să predau acel protest al ti
nerimii universitare române, că sub numirea 
de tinerime universitară, îDţelegăndu-ne şi pe 
noi: cetâţenimea universitară considerată în 
totalitatea ei, ’şi ar exprima însufleţirea faţă 
cu proiectele de reforme politice-bisericeşti.

încă nu a început să vorbească, şi s’a 
putut observa nelinişte mare între tinerii ma
ghiari. Ear’ când a început să exprime vor
bitorul primele cuvinte, pe lângă un sgomot 
grozav, toţi au sărit în picioare şi ’l-au tn- 
cunjurat pe vorbitor, aşa că a trebuit 
să se adreseze cătră ei: „Doresc să ştiu dacă 
vreţi să mă ascultaţi sau nu?“ Astfel după- 
ce presidentul a provocat la ordine pe lărmui- 
tori, poate să-’şi înceapă vorbirea.

Face o mică Introducere Spune că pe 
azi a fost convocată adunarea aceasta mai cu 
seamă pentru-ca tinerimea universitară din 
Cluj să iee posiţie pe lângă reformele bise
riceşti. Cetind convocătorul, ne-am decis şi noi 
(„Cine-’s aceia noi? Pe cine înţelegi?* stri
gau Ungurii) ca să luăm parte la şedinţă, 
pentru-ca să protestăm cu toată hotărîrea în 
contra acestor reforme. Continuă: „în numele 
tinerimii universitare române“. . . . Aici presi
dentul declară că după-ce o astfel de corpo- 
raţiune legală nu există, nu-’i permite să vor
bească decât în numele propriu. A avut 
dreptate Herepei. Românii au tăcut. Au 
vrut se lupte onest.

Vorbirea ’şi-o continuă în numele pro
priu. între altele zice : „Eu, ca cetăţean al sta
tului maghiar (Aici Ungurii erup în „ăljen-uri“) 
de naţionalitate română, pornind nu numai 
din motivele aduse de catolicism în contra 
proiectelor de reforme, dar’ mai cu seamă şi în 
urma convingerii mele ce o am ca Român, 
protestez în contra exprimării însufleţirii faţă cu 
proiectul şi în legăturii cu aceasta şi în eotntra 
felicitării proiectului“ .

Domnul Geţie a fost aşa de fericit ca 
să vorbească la c parte a vorbirii sale între 
aplausele vii ale colegilor maghiari.

Firea limbii maghiare ’l-a făcut atât de 
fericit! „Én mint román nemzetiségű —  ma
gyar . . államipolgár“. La auzul cuvântului 
„magyar“ s’au entusiasmat Ungurii aşa de 
mult, că neavând răbdare să mai asculte şi 
vorbele următoare au erupt In „éljen“-uri. 
Cuvântul „állampolgár“ a fost înghiţit de un
dele furioase ale aerului. . .

Dar’ că Românii ’l-ar fi oprit să vor
bească şi ’l-ar fi „smöcit“ îndărăt pe vorbi
tor este cu totul neadevărat. Nici nu au avut 
în fine eausă. Românii fiind In linişte, au 
auzit pe lângă „magyar“ şi cuvântul „állam
polgár“. (Va urma.)

Proiectul de răspuns
al

Senatu lu i rom ân la  m esagiu! regal.
Eată proiectul de răspuns al senatului 

român la mesagiul regal, proiect care 
va veni în curând în desbaterea matu
rului corp :

Sire !

Cu un sentiment de viuă şi nemărginită 
bucurie senatul a ascultat cuvintele rostite de 
Maiestatea Voastră cu ocasiunea deschiderii 
sesiunü sale anuale. El se simte fericit a 
reînol expresiunea întregului seu devotament 
cătră augusta persoană şi cătră dinastia Ma
iestăţii Voastre.

Naşterea tinărului principe Carol a fost 
o sărbătoare pentru întreaga naţiune. Acea
sta vede în tinăra mlădiţă, răsădită şi cres
cută pe pământul României, o legătură şi mai 
strînsă între ţeară şi dinastie, o asigurare şi 
mai temeinică a viitorului ei.

Sire !
Situaţia politică a României capătă din 

zi în zi o mai mare tărie. Ea inspiră stimă 
Europei, încredere şi respect puterilor. Acea
stă situaţiune nu se datoreşte decât unei con
stante politice înţelepte şi cumpătate, dictată 
de adevăratele interese permanente ale na
ţiunii. Numai graţie unei asemenea politice 
de pace şi de ordine, precum şi lealităţii cu 
care guvernul practică respectul legăturilor 
internaţionale, România întreţine cu toate pu
terile raporturi amicale şi pe deplin satisfă
cătoare.

încredinţarea dată de Maiestatea Voas
tră, că şi în anul acesta liniştea Europei este 
asigurată, a fost primită de senat cu adâncă 
mulţumire.

Sub aripile păcii rodnice, tinărul stat 
român pută-va deci, fără şovăire, să ducă 
mai departe munca sa de transformare şi 
să-’şi desvoalte In toate direcţiunile forţele 
de vieaţă.

Proiectele de legi ce din lipsă de timp 
au rămas nevotate în sesiunea trecută, ca şi 
cele-ce se anunţă acum prin mesagiu, vor 
forma din parte-ne obiectul unor studii con- 
ştienţioase, unor deliberaţiuni mature şi lu
minate. Aceste proiecte, prefăcute în legi, au 
menirea: unele a îudrepta defectele şi neajun
surile constatate de practică şi experienţă, al
tele a da satisfacere nevoilor mereu crescânde 
ale vieţii noastre de stat modern.

T em elia  organisării sănătoase a unui sta t  
fiind financele sale şi acestea factorul princi
pal în realisarea ori-cărui progres, — senatul 
constată şi de astă-dată cu deplină bucurie 
bunăstare a financelor ţerii, creditul ei bine 
şi solid întemeiat, efectele direcţiunii cinstite, 
regulate şi prevăzătoare, practicată de parti
dul conservator în administraţiunea banilor 
publici.

Mulţumită numai acestei direcţiuni, mul
ţumită reformei sistemului nostru monetar şi 
consolidării valutei la timpul priincios, ţeara 
a fost ferită de perturbaţiunile provocate aiu
rea de crisa argintului şi de alte cause.

Senatul va cerceta, cu toată atenţiunea 
ce merită, proiectele de legi relative la între
girea reformei sistemului şi organisării noastre 
financiare.

Sire !
La fiecare zi sarcina sa; la fiecare sar

cină oara sa! Senatul, încălzit prin îndemnu
rile ce-’i adresează alesul naţiunii şi luminat 
prin pildele măreţe de patriotism şi de abne- 
gaţiune ale lui, îşi reia activitatea sa cu o 
nouă rîvnă şi energie, având temeinică încre
dinţare, că opera legislativă la care se înde
letniceşte nu va rămână fără folos pentru ţeară, 
nici fără onoare pentru dînsul.

Să trăească Maiestatea Voastră, Sire!
Să trăească Maiestatea Sa regina!
Să trăească AA. LL. RR. principele şi 

principesa României!

Proiectul de lege
despre

d r e p t u l  m a t r i m o n i a l .
C a p i t o l u l  al  c i n c i l e a .

Sfîrşirea căsătoriei.
(Urmare.)

§. 106. Pentru sprijinirea cererii de 
despărţenie se poate provoca pe lângă motivul 
de despărţenie, eare serveşte de basă la basa 
píréi sau contra pîrei şi la astfel de motiv de 
despărţenie, în privinţa căruia dreptul de pîră 
deja a încetat.

§. 107. în sentenţa de despărţenie este 
acel soţ, din vina căruia s’a despărţit căsă
toria, declarat de vinovat.

Dacă în urma unei contra-pîri a urmat 
despărţirea căsătoriei purtând vina ambele 
partide, declară judecătorul pe ambii soţi de 
vinovaţi.

Şi fără contra-pîră poate acusatul cere, 
că în caşul despărţirii căsătoriei va fi şi acu- 
satorul declarat vinovat, dacă el faţă cu acesta
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arată un motiv de despărţire; această cerere 
’şi-o poate basa şi pe un astfel de motiv de 
despărţire, privitor la care a încetat deja 
dreptul seu de pîră, care a existat încă pe 
timpul ivirii motivului, care a servit de basă 
despărţirii.

Acela dintre soţi, care a fost declarat 
vinovat de adulter trebue oprit în sentenţa de 
despărţire a lua în căsătorie pe acela, care a 
săvîrşit adulteriul.

§. 108. Un soţ ţermurit în capabilitatea 
sa de acţiune este capabil de proces în pro
cesul intentat în contra lui pentru despărţenie.

§.109.  în numele unui soţ bolnav spi
ritualiceşte, poate representantul seu legal cu 
împuternicirea tutorului, sé ceară despărţenia. 
Tutorul poate da numai atunci împuternicirea, 
când interesul celui bolnav o pretinde aceasta.

§. 110. Căsătoria se sfîrşesce, în ziua, 
în care sentenţa de despărţire a intrat în pu
tere de lege.

§. 111. în casnl despărţeniei se se 
aplice raporturile de avere ale soţului, ca 
normă, întrucât legea actuală nu dispune 
altceva.

§. 112. Dacă sentenţa a declarat nu
mai pe unul dintre soţi vinovat, atunci cela
lalt soţ poate cere înapoi darurile făcute în 
cursul căsătoriei. Promisiunile de daruri, pe 
care li-a făcut nevinovatul soţ în contract, 
precum şi în decursul căsătoriei pentru partea 
vinovată, îşi perd vigoarea. Pentru cererea 
înapoi sönt a se lua în consideraţiune nor
mele pîrei de înavuţire Dreptul cererii înapoi 
trece la moştenitori numai în acel cas, când 
soţul ’şi-’l valorează acesta prin o pîră.

Pîra se prescrie în cursul unui an cal
culat dela despărţenie.

§. 113. Bărbatul declarat vinovat este 
îndatorat să susţină pe nevinovata femeie 
corespunzător posiţiei de avere şi a stării sale 
sociale, într’atâta întrucât o astfel de în
treţinere este nesuficientă din partea femeii.

întreţinerea este a se plăti în bani gata 
anticipativ şi de regulă în rate lunare.

Soţul la dorinţa femeii este obligat să 
stabilească Întreţinerea.
« §.114. O urcare a întreţinerii stabilite

se întâmplă:
a) când întreţinerea neapărat de lipsă 

din causa averii bărbatului nu poate fi eva
luată şi aceasta într’aceea s’a ameliorat.

b) când la stabilirea întreţinerii au fost 
calculate astfel de venite ale femeii, care mai 
târziu s’au perdut fără voea femeii.

§. 115. Cu privire la întreţinere se pot 
înţelege liber soţii după intentarea procesului, 
şi femeia poate să şi renunţe la aceasta.

îndatorarea întreţinerii trece şi la moş
tenitorii bărbatului. Aceştia pot însă să ceară 
micşorarea acesteia până la maximul veni
tului curat.

§. 116. Datoria bărbatului pentru în
treţinere înceata da ,’ă femeia încheie o altă 
căsătorie.

§. 117. Femeia vinovată despărţită nu 
poate purta numele bărbatului ei. Femeia ne
vinovată poate să-’şi păstreze şi după despăr
ţire numele bărbatului ei, dacă îşi exprimă 
voinţa aceasta în proces. Judecătorul este 
obligat să pronunţe acest drept al femeii în 
Bentenţa de despărţenie.

§. 118. Judecătorul decide în sentenţa 
de despărţire şi cu privire la susţinerea şi 
adăpostirea copiilor comuni minoreni.

Dacă părinţii nu s’au putut înţelege alt
cum, rămân copiii până la vîrsta de 7 ani la 
mamă, peste această vîrstă vor fi daţi în în
grijirea tatălui nevinovat sau mamei nevino
vate; dacă însă ambii părinţi au fost decla
raţi vinovaţi, copiii vor fi încredinţaţi îngrijirii 
tatălui, ear’ fetele în a mamei.

Judecătorul poate dispune cu conside- 
raţiunea vinovăţiei părinţilor şi a altor îm
prejurări în interesul copiilor, chiar şi decli
nând dela Înţelegerea părinţilor, despre sus 
numitele norme, ba poate chiar să predee 
copiii unei a treia persoane.

Costul Întreţinerii şi al educaţiunii co
piilor comuni sânt ambii părinţi îndatoraţi, în 
raport cu venitele lor să-’l acopere, dacă ve
nitul din averea copiilor nu este îndestulitor. 
în caşul unui pericol atât tribunalul, cât şi 
autoritatea de tutelă vor dispune asigurarea 
întreţinerii copiilor.

§. 119. Dacă judecătorul nu ţine de 
îndestulitoare faptele lămurite,, In proces, ca 
să decidă în asigurarea şi întreţinerea copii
lor, se abate dela această disporiţiune şi după 
terminarea procesului trimite actele la auto
ritatea de tutelă.

§. 120. Dacă judecătorul a decis în 
procesul de despărţenie asigurarea copiilor, dar’ 
în urma împrejurărilor schimbate decisiunea 
sa nu mai corăspunde intereselor copiilor, 
atunci autoritatea de tutelă poate dispune 
abaterea dela decisiunea judecătorească.

§. 121. în caşurile §§. 97, 99, 100 şi 
102 dispune judecătorul pentru încercarea îm
păcării înaintea despărţeniei, de regulă vieaţa 
despărţită a soţilor dela masă şi pat.
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Numai atunci se poate încunjura dispo- 
siţiunea despărţirii vieţii, dacă nu se poate 
spera nici-decum o împăcare între soţi.

Despărţirea de masă şi pat nu poate fi 
decretată pe timp mai puţin de 6 luni, dar’ 
nici mai mult ca pe un an şi nu se poate re
peta. La cerere conglăsuitoare a partidelor 
se poate pronunţa şi pe mai mult timp vieaţa 
despărţită.

§. 122. Dacă soţii în timpul despărţirii 
lor de masă şi de pat voesc se trăească earăşi 
împreună, sau pîrîtorul nu cere în curs de 
trei luni după pronunţarea despărţirii de masă 
şi de pat despărţenia, atunci pe basa moti
vului făcută în proces uu se mai poate cere 
despărţenia.

§. 123. Despărţirea judecătorească a 
separării de masă şi de pat o poate cere fie
care soţ până la terminarea procesului.

§. 124. în timpul separării de pat şi 
de masă soţii nu sünt obligaţi a trăi îm
preună şi a-'şi împlini datorinţele matrimo
niale.

§. 125. în caşul disposiţiunii separării 
de masă şi de pat dispune judecătorul asupra 
asigurării şi întreţinerii copiilor comuni mino
reni, precum şi a femeii, asemenea şi asupra 
împrejurării, ca se ’i-se predee acesteia obiec
tele necesare; el poate modera întreţinerea 
femeii conform raporturilor de avere şi de 
câştig a soţului, ba poate chiar sé elibereze 
pe bărbat dela împlinirea acesteia.

§. 126. Acel tată sau acea mamă, că
rora nu compete dreptul de educaţiune, pot 
conveni cu copiii lor şi se controleze educa- 
ţiunea acestora.

Modul convenirii se stabileşte la cas de 
lipsă autoritatea de tutelă, care poate chiar 
exclude convenirea în interesul vădit al co
piilor. (Va urma.)

C R O N IC Ă
Jos pajura austriacă! Aceasta e ce

rerea Maghiarilor. Deputatul Pázmándy cere 
guvernului din Budapesta ca de pe palatul 
maghiar din Viena sé se dee jos pajura im
periului. Pázmándy se mai plânge şi pentru 
faptul, că Maghiarii sânt decoraţi une-ori cu 
decoraţiuni austriace. Uită Maghiarii, că adă
postiţi de această pajură au putut ajunge 
acolo unde se găsesc astăzi şi că acestei pa- 
jure îi datorează poporul maghiar poate chiar 
existenţa, căci aşa cum au fost Maghiarii tot
deauna şi singuri şi nedreptăţitori şi înduş- 
măniţi cu toate popoarele, ar fi demult mai 
puţin ofensivi pentru noi.

*
Biuroul de presă din Budapesta. Am 

arătat în nrul nostru de ieri că guvernul din 
Budapesta a fost provocat se creeze un al 
doilea post de şef de biurou în biuroul de presă 
şi acest al doilea şef sé fie însărcinat a mij
loci publicarea de articoli favorabili Maghia
rilor în ziarele europene. Raportorul Pulszky 
constată, că n’ar fi subvenţionate ziarele gu
vernamentale şi nimic din suma alocată la 
budgetul biuroului de presă nu se întrebuin
ţează pentru scopuri de partid. Dl Pulszky 
constată aşadar’ că sumele date biuroului de 
presă sânt întrebuinţate pentru a subvenţiona 
presa străină pentru-ca aeeasta sé ascundă 
ori sé tacă despre lucrarea de maghiarisare şi 
despre adânca nemulţumire a celor 10 milioane 
locuitori din Ungaria şi Transilvania.

*
Numai dînşii sünt mari. In un prim- 

articol din „Ellenzék“ un honved dela 48 îşi des
carcă tot năcazul asupra ministrului de honvezi 
Fejérvari, peutru-că acesta a găsit, că nu e 
cu putinţă crearea unei artilerii naţionale ma
ghiare. Honvédül dela 48 îşi aduce aminte 
şi de „mica Valahie.“ Acolo e mica valahie; 
eată a reálisát toate acele idei, pe care la 
1857 boerii conservatori le socotiau ca apar
ţinătoare ca halucinaţiuni ale visătorilor. Au 
cerut uniunea, s’a făcut; au cerut desrobirea 
ţeranilor şi secularisarea averilor mănăstireşti, 
s’a făcut; au cerut principe de sânge străin 
şi este. Ear’ noi Maghiarii să slăbim din 
pricina, că baronului Fejérvári 'i-a plăcut a 
face câte o glumă spre marea satisfacţie a 
ziarelor subvenţionate ? Nu vom da índérét; 
n a ţ i u n e a  va voi şi ceea-ce voeşte se va 
face. Voeşte tunurile honvezeşti, trupe de 
geniu, musicile militare şi dacă le voeşte se 
vor şi face mai curând ori mai târziu. Fără 
luptă nu dobândim nimic. Să luptăm dar’. 
Se nu ne oprească în loc faptul, că Fejérvári — 
cum a zis Ugrón — nu are la inimă desvoltarea 
cestiunii honvezeşti. Fejérvári nu e individ 
cu vieaţă nesfîrşită; astăzi e acolo şi glumeşte, 
ear’ mâne ajunge soartea lui Bach. Va ti 
uitat, va fi înmormântat, dar’ naţiunea va trăi 
şi va dobândi ceea-ce ’i-se cuvine: oştirea na
ţională, gendarmeria cu insignii naţionale. 
Numai să nu dai îndărăt naţiunea mea: Adu-’ţi 
aminte, că la 1848—49 ai cântat şi ai dat 
cu tunurile în acelaşi timp. însoţită de su
netele musicii te-ai aruncat în focul morţii 
şi cu tunul ai eluptat biruinţele strălucite. 
„Pentru aceea, înainte numai!“ E aceasta 
o provocare pacînică ori o chemare cu ori-ee 
preţ ? în faţa articolilor cu o încheiere atât 
de lămurită ne putem aştepta la ori-ce.

*
Căsătoria civilă. Nunţiul papal din 

Viena a dispus să se facă o traducere corectă 
a proiectului de lege unguresc pentru căsăto
ria civilă şi un resumat din motivarea proiec
tului acestuia. *
^  Studenţii şerbi, slovaci şi români.

în 5 Decemvrie n. seara, tinerimea română 
din Budapesta a ţinut o cină comună, la care 
s’au presentat mai mulţi studenţi sârbi şi slo
vaci. Vre-o 35 de Româ ni  şi 15 S l ova c i

şi Sâ r b i  au fost de faţă. Adunarea studen
ţească a decurs splendid, însufleţite vorbiri au 
fost ţinute în toate limbile patriei pentru tri
pla alianţă a naţionalităţilor. Cu această oca- 
siune tinerimea română a subscris aproape 
50 fl. pentru colecta gimnasiului din Blaj. 
Aşteptăm raport detailat.

*
Necrolog. La 29 Noemvrie n. a răposat 

în Cluj Dominica Galea născută Sipotariu 
de Alutan , soţia dlui Stefan Galea, secretar 
la banca „Transilvania“, în anul al 48-lea al 
etăţii şi al 28-lea al fericitei sale căsătorii.

—  Vasile Gosmuţa de Cerneşti, preot 
gr.-cat. în Sătmar, a răposat la 5 1. c. n. în 
anul al 62-lea al etăţii şi al 32-lea al preoţiei 

*
Princese am orisate. Despre o altă 

simpatie a unei principese se vorbeşte la 
Curtea bavareză. Princesa Sofia, fiica celui 
de al doilea frate a M. S. împărătesei noaste 
s’a îndrăgostit de un căpitan de cavalerie, 
Princesa ar fi .declarat. Wenn die Liesl 
ihren Lieutenant bekommen hat, krieg ich 
schon meinen Rittmeister. (Dacă Elisei ’i-s’a 
dat un sublocotenent, atunci o să ’mi-se dee 
şi mie căpitanul meu.)

*
T ra ta tu l germ ano - român. Ziarul 

„Germania“ anunţă, că dl Lieber a declarat 
comisiunii pentru tratatele de comerciu că ma
joritatea partisanilor sei nu cred oportun să 
renunţe la politica comercială inaugurată în 
1891 prin tratatul austro-ungar. Marea ma
joritate din centru va vota pentru tratatul 
român.

*
„Wie h â jsz t“. S’au mai maghiarisat 

următorii perciunaţi: Adolf Abraham F r i e d 
l ä n d e r ,  care ’şi-a schimbat numele în „ Seent- 
györgyi“ ; Adolf W i e n e r în „ Vajda“ ; Edu
ard Éliás We i s s  în „Erdélyi“; Eugen şi 
Eduard S c h l e s i n g e r  ín „Szántó“; Daniil 
David W a l l e r s t e i n  In „Vágó“ \ Moriz Wil
helm F r i e d m a n n  ln „Balog“ ; Alexandru 
E h ma n n  în „ Vértesi“ ; Simon F e i n s i l b e r  
în „Fenyves“ ; Moriz D e u t s c h  în „De- 
mányi“. *

Jocul de cărţi în Germania. Tribu
nalul militar din Berlin a condamnat la de
gradare şi la închisoare de câte 2 ani pe 4 
oficeri prinşi la joc de cărţi. împăratul Wil
helm a dat un ordin de zi prin care spune, 
că vor fi excluşi din armată toţi oficerii aflaţi 
că joacă cărţi. *

G uvernul otoman a redus carantina 
dela Sinope pentru provenienţele maritime şi 
fluviale române dela 10 la 5 zile.

*
Influenţa Foile din B u d a p e s t a  aduc 

ştirea, că acolo grasează de câteva zile influ
enţa. Mai multe mii de persoane sufer actual
mente de această boală. Elevii seminarului 
central sânt toţi bolnavi.

*
Spargere în tr ’o redacţie. Din re- 

dacţiunea ziarului liberal „Srbsca Zastava“, 
organul liberalilor din Sârbia, s’au furat în 
noaptea dela 28 Noemvrie toate manuscriptele 
ce se gâsiau în biuroul redacţiunii.

*
Licuidarea creditu lui mobiliar ita 

lian. Tribunalul a autorisat pe corespondenţii 
străini ai creditului mobiliar să plătească cer
curile emise de acesta şi pentru care s’au dat 
fonduri. Se asigură, că creditul mobiliar a 
primit oferte dela câteva grupuri financiare 
străine pentru fundaţiunea altui stabiliment, 
care ar corăspunde de toate afacerile şi ar 
înlesni licuidaţiunea creditului mobiliar.

B ibliografie.
A apărut:
Gestiuni din dreptul şi istoria bisericii 

româneşti unite,, studiu apologetic din inci
dentul i nvec t i ve l or  „Gazet ei  Trans i l  
vani e i “ şi a dlui Ni col ae  Dens uş i anu  
asupra metropolitului Vancea  şi a bisericii 
unite. Partea I. Blaj 1893. Tipografia se
minarului gr.-cat. în Blaj, 265 pag.

„Economia Naţională“. Revista intere
selor economice române. Apare Ia 1 şi 15 
a fiecărei luni sub direcţiunea dlui Petre S. 
Aure’ian, membru academiei. Redacţia şi ad
ministraţia: Bucureşti, strada Luminei nr. 22. 
Anul XVII Nr. 22 dela 15 Noemvrie are 
următorul cuprins: P. S. Aurelian: Importul 
şi exportul din punctul de vedere al politicei 
vamale. (Urmare.) — Despre creşterea vitelor 
cornute în Ungaria şi desvoltarea lor. De N. 
Cantacuzino, vice-consul al României în Bu
dapesta. — Ciru Econom: Consideraţiuni asu
pra apelor de domeniul public. (Urmare.) — 
Clima lunei Octomvrie 1893 st. n. — V. S. 
Moga : Revista agricolă şi comercială. — 
Banca-Naţională.

M A I NOU.
D l loan  P o p a  N e c ş a  a fost 

citat azi, nu  mai ştim  pentru a câta- 
oară, la  ju d e le  cercual G r o i s s .  
A lăturea cu d l N e c ş a  au mai 
fost citaţi ş i d o m n ii: I. R u s s u -  
Ş i r i a n u l ,  advocatu l S z á n t ó  
S á n d o r  şi procurorul reg. ung. 
nu m ai în ţe legem  deloc.

16 c  o  u  o m  1 c .

Séinénáturile în România In ju
deţul Roman culesul porumbului e aproape 
de sfîrşit. Arăturile pentru sămănăturile de 
toamnă sânt terminate şi cea mai mare parte 
din grâu a răsărit. Timpul pare a fi favorabil 
sămănăturilor.

Peste câteva zile se termină peste tot locul 
cu culesul porumbului, în judeţul Covurului. 
S’au terminat cu arăturile şi sămănăturile de 
toamnă, care în general au mers greu din 
causa secetei.

In Corj, cursul porumbului s’a terminat; 
producţiunea a fost de mijloc, atât ca cantitate, 
cât şi ca calitate. Producţiunea viilor a fost 
slabă din causa secetei. Se continuă cu facerea 
arăturilor şi sămănăturilor de toamnă întârziate 
din causa secetei.

Nu s’a terminat încă cu culesul porum
bului, a cărei producţiune nu este mulţumitoare, 
în judeţul Romanaţi. Producţiunea viilor a 
fost mică şi de proastă calitate. Sămănăturile 
de toamnă sunt întârziate şi merg cu greu 
din causa secetei.

Strînsul porumbului s’a terminat în ju
deţul Bacău, recolta lor înse a fost de mijloc. 
Arăturile şi sămănăturile de toamnă sânt 
aproape terminate.

Preţul mărfurilor
Piaţa din Sibiiu Dela 8 Decemvrie n. Grâu fru

mos 76 până 80 cbilo 8. 5 40 pănă 6.—, (frâu mestecat 70 
i)ână 74 ob 4o fl. 4 50 până 5.10, săcară 70 pănă 74 
chilo fl. 3 30 pănă 3.70, orz 62 pănă 66 chilo fl. —.— 
pănă —.—, ovâs 42 pănă 48 chilo fl. 2.30 pănă 2.80 
cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 3 30 pănă 3 90, mălaiu 
78 pănă 82 chilo fl. 4.— pănă 4 50, cartofi 68 pănă 
70 chilo fl. 1.40 pănă 1.60 sămânţă de cânepă 49 pănă 50 
chilo fl. 6.— pănă 5 20, mazăre 76 pănă 80 chilo fl. 4.— 
pănă 4 50, linte 78 pănă 82 chilo fl 8.— pănă 9.— fa
sole 76 pănă 80 chilo fl. 3.— pănă 4.—, grâu de păsat 
100 chilo fl. 15.— pănă 15.60, făină nr. 1 fl. 15.— 
făină nr. 3 fl. 13.40, făină nr. 6 fl. 10.60 
slănină 100 chilo fi. 54.— pănă 66 .—, unsoare de 
porc fl. 58.— pănă 60, său brut 100 chilo fl. 20.— pănă 
22.—, său de lumini fl. 83.— pană fl. 34.—, lumini tur
nate de aău fl. 8 8 —. pănă fl. 40.— , săpun fl. 20 
pănă 30.—, fen 100 chilo fl. 1.40 pănă 2 .-- , cânepă 
d. 35.— pănă 37.—, lemne de foc uscate in. cub 
11. 3.25 pănă 3.50, spirt p. 100 L. °/o 54— pănă 
57 cr., carnea de vită chilo 50 cr. pănă 62, carnea de 
vţel 40 pănă 50 cr., carnea de porc 44 pănă 50 cr. 
carnea de berbece 28.— pănă 30 cr., ouă 10 cu 30 
pănă 35 cr.

Tîrgul de rîmâtori în Steinbruch. în 5 Dec. 
n. s’au notat.- ungureşti bătrâni grei 45*/a cr. pănă 
461/* or., de mijloc 45. — cr. pănă 45.— cr., ungureşti 
grei tineri 48.— cr. pănă 46‘/s cr , de mijloc 46.— 
cr. pănă 46l/i cr., uşori 4 5 — cr. pănă 46.— j cr., 
marf ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea 44.-— cr. pănă 45 — c r , 
de mijloc 44.— cr. pănă 44.’/, cr., uşoară 43.—  cr- 
pănă 4 4 .-- cr., r o m â n e ş t i ,  de B a k o n y ,  grei 
—.— cr. pănă —.— cr., transito grei cr. pănă
—.— cr , transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito sâr
b e ş t i  grei 4 4 — cr. pănă 45. -  cr., transito de 
mijloc 44.— cr. pănă 46 ■- cr., transito uşori 43.— 
pănă cr. 44.— cr.

Călindarul dilei.
27 Noemvrie (9 Dec.) 1893. 

I u l ia n :  Muc. Iacob Pers. 
G r e g o r ia n :  Leucadia.
S o a r e le :  răsare 7.38 apune 3.56

Buletin m eteorologic.
Sibiiu, 8 Decemvrie n 10 oare dimiueaţa.

P resiunea atmosf. în m m . 
(Mediul lunar 726.1) T em peratu ra

după
Celsius

Maximul 
ţi  minimul 

de
tem peratură

Direcţia
véntului

O bservată
D iferenţa

din
preziuă

725.3 - . 2.5 1 4 -2.8 4 -1 .8 --2 .8 0

Din ţearâ 6 Dec. n. 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
P resiun . 
atmosf. 
în  mm.

T em pera
tura

Celsius

Véntul

direcţia tă ria

Budapesta 768 — 5 8 NV î
Sătmar . 768 -(- 0.4 SO î
Cluj . . . . 766 — 2.0 — —
Orşova 706 4 -  0 .2 s î
Arad 767 -  0 9 NV 2
Panciova . . 766 — 0 0

~ 1
Sosiţi în Sibiiu.

La 8 Decemvrie n.
Hotel „ISeurihrer“. Ulciu, proprietar de mine 

din Baia-de-Criş; A. Vaida, proprietar din Giula; Dr. 
Mera. medic din Şiria.

M e d i c  r o m â n  în S i b i i u .

Dr. Ilie Bon
ordinează între 11—12 oare a. merid.

Strada M ăcelarilor nr. 43 .
[2855] 1—2

Bnrsa de mărfuri din Budapesta dela 6 Dec. n. 1893.

86minţ«
a . i P re ţu l per 
S g  1 100 ch ilogr.
i8 M 1 ....  ....... . ..
<§ Ua © o  P< dola pănă

74
74
74
74
74
74

P re ţu l per 
100 chilo

dela pănă

Grâu  
Bănăţeneşt vechiu 
Grâu dela Tisa „ 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu de Alba-Reg. „ 

„ „ Bacîca „
Grâu ung. de Nord

75
75
75
75
75
75

Săm inţe, 
vechi o ri noua Soiul

C ualita tea 
I per Heot.

P re ţu l per 
100 chilogr.

dela

Secară
Orz
»

Ovăs
Cucuruz (porumb) 

»
Meiu
Hrişcă

de nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de altsoiu

70—72
6 0 -6 2
62—64
64—66
39—41

75
73

5.65 
6.-6 
6.85 
7-9 '

e’ao
5.15

4.50

5.85 
6.75 
7.10 
9 25

7.»J
5.25

1.90
Grâu de toam. â 7.7 s? 7.71

fl n de primă. o 7. 8 7.49
î l Cucuruz Octomvrie • •H rfla a — .--- ---.---
W oa 2 n Maiu-Iun Mg 5.03 <5 1 5.04

©Pa Ovăs de toamnă -- . ■ I —
n de primăv. ©Pi 6.78 a 6.8

Cursul
Jt'roauote diverse S o l u l dola pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească f 8.— 65.—
rt roşie 65. - 72 —

Oleu de rap. rafinat 37 50 38.50
Uns. de porc dela Pesta 52.&0 53 —

1 n dela ţeară —.—
S>o Slănină svâutată — .---
■| n afumată o l -- 52.—
§ Său 38.— 3 9 . -

& Prune ---.--- ---
2 Lictar slavon, nou 14.50 15.75
8 » bănăţenesc .—

Miere brută -- . — —.----
n galbiuă străcurată

Ceară de Rosenau . -
Spirt brut 15.7 16.25

n Drojdiuţe de spirt 18.7). 19.25

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 8 Decemvrie n. 1893.

Hârtîe-monetă română 
Lire turceşti . . . .
Imperiali ......................
Ruble ruseşti . . . .

Bursa de Budapesta.
Din 6 Dec. n. 1893.

Renta de aur ung. 6°/0 . . . . . . . .  —.—
» „ S » 4 ° / . ................................ 116.25
„ „ hârtie „ 5»/, . . . . . . . .  —

împrumutul căilor ferate ung........................ 121.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

[i-a emisiune)............................................... 124.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune) .   100.25
Bonuri rurale ung........................................... 95.—

!„ „ croate-slavone................ 93.—
Obligaţiunile desp. regaliilor.......................... lt,0.25
împrumut cu premiu ung................................148.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghediu . . 141.—
Renta de hârtie austriacă................................ 97.25

„ de argint austriacă. . . . . . . .  97.25
„ de aur a u s tr ia c ă ...........................................117 75

Losurile austriace din 1860 . • ......................  160 50
Acţiunile băncii austro-ungai e ..................  500

„ „ d e  credit ung............................... 41850
„ » » „ austr........................ ..... 343.30

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“...........................................................101.—

A r g in t u l ..........................................   —. —
Galbeni împărăteşti........................................  5.88
Napoleon-d’o r i ......................................................  9 92
Mărci 100 imp. germ ane.............................  61.25
Londra Hi Livers sterling! . . . . . . .  124 50

Cump. 10.03 vând. —.—
„ 11.30 „ - . -
„ 10.40 „ - . -
„ 1.31 „ ---------

Bursa de Viena.
Din 6 Dec. n. 1893.

Renta de aur ung. 6°/0 ........................... .....  . —.—
» * » » 4 « / , ............................................ 116.20
„ „ hârtie „ 5 % .......................................  —

împrumutul căilor ferate ung......................... 124.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................................121.80
(Amortisarea datoriei căilo ferate de. Ost uug.

2-a em isiune)................................................100.90
Bonuri rurale ung...........................................  94.60

„ „ croate-slavone...........................  —.—
împrumut cu premiu ung................................14Ş.25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 141.25
Renta de hârtie austriacă..............................................97.55

„ „ argint austriacă.............................................. 97.35
„ „ aur austriacă . . .............. l , g  —

Losuri pentru austr. din 1860 . . . . . .  161.26
Acţiunile băncii austro-ungare................... 1002.—

„ » d e  credit ung. 418.—
» » » » austr. . . . . .  841.50

A r g in tu l......................................................... 1004
Galbeni împărăteşti .     5.87
Napoleon-d’o r i ......................................* . . . 9.93
Mărci 100 imp. germ ane............................................61.25
Londra 10 Livres s ter lin g i................................ 1 12.—

Bursa de Buouresci.
Din 15 Noemv. v. — 4 oare p. m. Cassa Ultim

Renta rom. per 1875 5°/o • • 158. . ... f —
Renta română amort. 5°/o • • . 06 V: -- .---

„ (Schnldverschreib.j . .
Oblig, de stat. C. F  R 6% . 102. — - ---
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 ---v--- — , —
împrumutul municipal 5°/0 . . —
Scrisuri func. rurale 5°/o . • 98.— --
Scrisuri func. rurale 7% . . . 104.50 ----
Idem urbane 7 % ........................... 102 - --

» 6° /o ........................... 9 3 . - -- . •-
» 6% - . . . 8 4 . - ---,

Banca-Naţ. (500 lei vărs. într.) 1645 ---- .
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs) 298 -- .---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.) 310 --
Soc. rom. de reasig......................... 101 -- . —
Soc. r. de cou (250 lei vărs.) -- .--- -- •---
Oblig. Cassei Pensiunilor . . . -- .--- —
A g i o ................................................. -- .--- —

Schimb -- •--- ---.---
Londra 3 Inni . . . . , . ---,-- ---

» c e k ..................................... — —
Berlin 3 luni . . . . --- —

„ c e c ................................ ---b--- -- ,---
Paris 3 luni. . . .  . . . — .--- ---

» cec . . . . -- .--- -- .—
Viena -- .---

» • * • • • * •
Agio ................................................. —.—

Redactor responsabil: Cornel Scurt».
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Reîntors dela exposiţia amer. d. Chicago
în  urm a b o g a te lo r  e x p e r ie n ţe  d o b â n d ite  acolo , 
p o t co resp u n d e  p e  d e p lin  tu tu ro r  d o r in ţe lo r

com an d ă  p e n tr u

i A A A A A / V N A /
La ?

„Coroana u n g .“ i
Viena, 1/13. j

n ii-am  în to c m it a s tfe l n o u a  m ea  p răvă lie , că  
st im a b ililo r  m e i m u şter ii. E  d eaju n s o s in g u ră  
a se  c o n v in g e [2306] 7-

cât de ieftin, cât de bune, cât de minunat de frumoase sunt mărfurile.
HÍ>OOOOOQQOOOQOOQOC»OOOOOOOOOOOOOQOOOOOO(»QOOÖÖCW JOOOOQOOCXJOOOOOOOOQOÚOQaQOOOOáőB

c o

COD
TS

C D

Numai fi. Í.65 pro bucată.
3600 splendide aşa numite

Ţoale de cai
se vor vinde cât mai iute pe preţul jumătate, după-ce fumisarea s’a 
sistat. Aceste splendide ţoale de cai sünt 190 cm. lungi şi 130 cm. 
late, provăzute cu margini vărgate, groase ca o scândură, căldu
roase ca un cojoc, şi costă acum, cât ţine provisiunea, cu bor

dűré bogate pro bucată
I-a cal. economie

fi. 1.65.
Il-a călit, domneşti

fi. 2.50.
IlI-a calitat. birjari

fl. 3.—.

Oroloage
d e  b u z u n a r

regulate precis, recunoscute ca 
de cea mai excelentă calitate, 
cu m ecanism -rem ontoir ve
ritabil, neperitor, de argint, 
metal lustruit, precum şi de 
argint probat de 13 loţ i, ad
m irabil lucru, foarte frumos 

gravate, cu sticlă de cristal, cu aparat de secunde şi arătătoare, 
toate se trag la mâner fără cheie şi adjustate splendid cu toate 
inovaţiunile technicei moderne de arta orologeriei, regulate precis 
foarte punctual, se capătă In 4 sorté.

N um ai fl. 3.
un orologiu remontoar de b u z u n a r ,  de nikel,

.5 dela Chicago cu arătător de secunde, cu werk 
1 precis regulat. fl. 3.

I U
r Un orologiu remontoar de nikel, fin de prima / L cal., construcţiunea cea mai excelentă şi mai 

punctuală cu minutar. 1.4.

t u

t u

\ Un orologiu remontoar de nikel cu capac duplu t 
j ,  şi werk regulat precis. i1.5.

Un orologiu remontoar de buzunar, de aur ame- î rican, cu trei capace, fin aurit, abia se deose- i 
/ ,  beşte de a u r u l  v e r i t a b i l ,  gravat frumos şi i  

punctual regulat.
1.6.

f U J Un o r o l o g i u  remontoar de buzunar, de argint j 
■ veritabil, cu coperişe fin gravate, precis regulat. J1 .1.

u
k Un orologiu remontoar de buzunar, de argint r 1 veritabil, cu capac duplu, fin gravat şi precis 

1 regulat. 1.9.
fl A Q Un orologiu de buzunar, anker remontoar de fl lit l u .  argint veritabil cu 15 rubine, merge precis 11. 12.

Oroloage remontoare pentru dame
regulate excelent, executate cu gravuri splendide, coperişe frumoase 
de nikel sau de argint veritabil, probate de oficiul c r. de punzare 

nikel I argint veritabil 1 cu capac duplu de argint
fl. 5 . fl. 8 . I ii. Í0 . fl. 1 2 .

Cele mai noua lanţuri de oroloage
nikelate
li. 3 .

sau aurite
fl. 1.5 0 .

argint veritabil punzat
fl. Í5 , fl. 4 , fl. 5 .

Colosal de ieftin, bun şi durabil.
lttGO bu căţi «lc

pantaloni de iarnă
g a t a ,  durabil în diverse mostre, e le g a n ţ i  şi 
f in i ,  pe care 'i-am primit în loc de plată, sünt 
silit câtă vreme mai ţine provisiunea, se-’i vând 
în detail sau en gros cu următoarele preţuri 

fabuloase:

Sorta I-a
din stofe de modă

gătiţi. fl. 1.90
Sorta Il-a 

din
stofe de Brünn. fl. 3 .

Sorta III-a 
din

stofe de lână de oaie fl. 4.50
Toţi pantalonii sünt gătiţi după cel mai nou jurnal din stofe 

tari de iarnă şi elegant. La comande din afară e drept măsură 
suficientă lungimea pasului şi cuprinsul pântecelui.

N u m a i  î l .  <>.•*><>
costă

u n  r în d
de haine bărbăteşti

i
modern, elegant, splendid, de toamnă şi de 
iarnă, din materii de toamnă şi de iarnă din 
Brünn, în ori-ce mărime şi în ori-ce coloare 

aşadară laolaltă
1 pâr. pantaloni, 1 giletă, 1 roc.

I. calitate II. calitate

Un rînd întreg 
f l .  6.50

fl. 8.50.
III. calitate
fl. 10.50.

Drept măsură e suficient să se arete 
la comande lungimea pantalonilor, cuprinsul 
pieptului şi lungimea mânecelor, precum şi

coloarea dorită a veştmintelor. Mustre nu se pot trimite, deoare-ce 
se află numai rînduri întregi. Aceleaşi vestminte pentru băieţi după 
măsură dela 6—13 ani, fiecare calitate cu îl. 2 mai ieftin.

9 7  c r . F i e c a r e  a r t i c o l 9 7  c r .
1 orologiu

de bronce ce merge 
regulat, cu garanţă 

97 cr.

1 lanţ de orologiu
din aur artificial 

cu acăţătoare 
97 cr.

1 inel
din aur-doucle ca 

petri 
97 cr.

1 medalion  
din aur artificial, 

cu petri 
97 cr.

1 brăţar 
dela exposiţia din 

Paris 
97 cr.

1 medalion de inimă
din argint veritabil, 

probat 
97 cr

Cuşmă de iarnă  
din peluş de Persia, 
cu vată călduroasă 

97 cr.

1 pălărie bărbat, 
din pâslă moale 

foarte ţiitoare 
97 cr.

4 cravate bărbăt. 
fiecare în altă formă 
si coloare, foarte fine 

97 cr

1 păreelie mănuşi
călduroase pentru 

iarnă, din lână 
97 cr.

1 jachetă de lână
pentru dame şi bărbaţi 

97 cr.

1 păreelie pantaloni
de lână (sistem Jäger) 

pentru domni 
97 cr.

1 cămaşe bărbătea
scă, foarte fin gătită, 

albă ori colorată 
97 cr.

1 păr. ism ene bărb 
din pânză de casă 

bine lucrate 
97 cr.

6 păr. ciorapi bărb. 
într’o coloare ori cu 

vSrgi frumoase 
97 cr.

3 păr. ciorapi fem. 
într’o coloare sau 
cu vSrgi frumoase 

97 cr.

1 corsetă euirasată, 
fason parisian, foarte 

durabilă 
97 cr.

12 batiste, 
cu margini colorate, 

chivite 
97 cr.

1 cămaşe fem eiască  
din şifon ori in cu 

brodării 
97 cr.

1 corsetă de noapte 
din şifon 

cu brodărie fină 
97 cr.

1 păr. ism ene fern, 
din şifon, cu broderiă 

fină 
97 cr.

1 sucnă
călduroasă, cu brodure 

97 cr.

3 şorţuri de casă, 
mostre inimoase şi 

moderne, veritabil de 
spălat. 97 cr.

1 şorţ de lister, 
calitate bună, caro, 
chivit, Vi de mare 

97 cr.

1 jachetă (le dame 
din creton francez 

lucrată 
97 cr.

1 haină de iarnă  
gata pentru copii 

dela 1—3 ani 
97 cr.

1 covor de pat 
din stofă de jute 

desin frumos 
97 cr.

1 cearceafa  
de tot mare şi gată 

97 cr.

6 inerindare
de in, mari şi tari 

97 cr.

6 ştergare, 
calitate bună, caro, 

chivite 
97 cr.

1 faţă de m asă bună 
damast alb ori 

colorată 
97 cr.

6 serv iette  
pe deplin de mari, 
albe ori colorate 

97 cr.

1 năframă de m etasă  
1 cot de mare şi în 

ori-ce coloare 
97 cr.

3 batiste
de mfitasă de Lyon, 
în mai multe colori 

97 cr.

1 eventail 
cu zugrăvire artistică, 

foarte frumos 
97 cr.

1 năframă maro 
călduroasă pentru 
dame, 7/4 de mare 

97 cr.

1 pipă
din spumă de mare 

artificială 
97 cr.

1 sp iţ de ţigară  
spumă de mare veri
tabilă cu chichlibar 

97 cr.

1 pipă pentru bur
ghezi, spumă de mare 
artificială cu vergea cu 

tot 97 cr.

1 aparat de foc, 
aprinde însuşi cu 
iuţeala fulgerului 

97 cr.

1 portmoneu  
tot din pele cu în- 

cheietoare 
97 cr.

1 poi'tmoneu 
pentru bani şi docu

mente 
97 cr.

1 lăm paş
cu o lumină intensivă 

97 cr.

1 şatulă de cusut 
de metasă cu scule 

de cusut 
97 cr.

1 album
pentru fotografii, 

foarte fin 
97 cr.

1 briciag
cu 4 tăişuri, cu aparat 
pentru scoaterea do

purilor. 97 cr

1 crucifix 
din metal topit, 

nu se poate sparge 
97 cr.

1 oglindă de părete  
3 cm. de mare, 
în cadru de nuc 

97 cr.

6 linguri de supă 
din argint de Phönix 

veritabil 
97 cr.

6 furculiţe franc 
din argint de Phönix 

veritabil 
97 cr.

3 cuţite de masă 
din argint de Phönix 

veritabil 
97 cr.

12 linguriţe de cafea 
din argint de l’hönix 

veritabil 
97 cr.

1 lingură mare de 
supă din argint de 

Phönix veritabil 
97 cr.

2 feşnice de salon  
argintărite fin, 
formă frumoasă 

97 cr.

1 ţiitoare de zăliar 
splendid argintărită 

şi fină 
97 cr.

1 moară de cafea  
cea mai bună con
strucţie, durabilă 

97 cr.

6 tase de cafea 
calitate bună neperi- 

toare 
97 cr.

îm păratul şi Impă- 
răteasa, 2 frumoase 
figuri de decoraţiune 

97 cr.

3 broşuri de dame 
în mostre deosebite 

97 cr.

1 briciu,
tăiş englez veritabil, 

foarte ascuţit 
97 cr.

1 bucată, 30 coţi pânză  
de munte 
11 5.50.

1 bucată, 30 coţi gradual 
bun (le a tlas  

1J. 6.50.

1 bucată, 30 coţi barchet 
alb

îl. 6.50.

1 bucată, 30 coţi şifon  
11. 5 .50.

1 rînd de haine de pat 
colorate 
II. 6 .5 0 .

1 duzină batiste de in, 
cu marginea colorată 

f l 2.25

i/1 duzină batiste albe de 
in veritabil 

9 0  cr.

6 bucăţi cearceafuri 
nechivite, 3 coţi de lungi 

2 coti dc late  
111 * .5 0 .

O garnitură de bouret, 
din cea mai fină materie 

de bouret 
f l  IO.—

1 garnitură de cafea co
lorată, 1 faţă de masă, 

6 serviete 11. 2  2 5 .

1 duzină ştergare de in, 
Damast 
U. 2 .50 .

1 rest (le covor 
6 metri 

f l .  2.—.

Impermeabil la frig şi udeală. 
N u m a i  fi. 2 .

III-a cal. năframă de Ioduri

f l .  &.— .

Un „Mignon“ de Yiena
orologiu cu pendulă

50 cm. mare costă mimai

splendid adjustat

cu garanjă de 5 ani.

Aceste oroloage cu pendule sünt în 
dulapuri de lemn de nuc gothice bogat 
sculptate, montate, cu sticlă, au un orna
ment cu politură fin ce se poate îndepărta 
şi au

un m ecan ism  a p ro a p e  n eru in ab il.
Cheia cu care se trage orologiul e duplă, 

mecanismul, acurat regulat pe secunde, 
aşa că un asemenea orologiu cu pendulă 
neîntrecut în ce privesce mersul excelent, 
e cea mai frumoasă şi bizuită mobilă.

Acelaşi orologiu cu pendulă cu maşină 
ce face se bată fl 6 .5 0 .

Oroloage mari de salon cu pendulă 1 mtr. înalt, la 14 cjile 
se trage odată f l . 7 .S 3 .

Acelaşi cu maşina de bătăe numai fl. 1 2  —

Deşteaptă-te!
Numai îl. 2.50

costă un orologiu de deşteptare bine regu
lat, executat conform desemnului, în dulap 
splendid de nickel, cu arătător de secundă 
şi cu un clopot deşteptător ce sună foarte 
frumos, durabil lucrat, umblă şi deşteaptă 
foarte punctual; e netăgăduit cel mai frumos 
şi ieftin orologiu. Preţul s că i ţ u t  numai

2 .50
acelaşi deşteptător cu arătător mechanic de dată ce funcţionează de 
sine în eternitate f l . 3 .5 0 .

1

ş'â

_

J a c h e t e  „ c i v i l e “
de nou inventate, des ţesnte şi călduroase.

Nu există ceva mai b u n , d u r a b i l ,  ie f t in  şi c o m o d  decât 
aceste j a c h e te  „ c iv ile “ de nou inventate practice pentru domni 
şi dame, băieţi şi fetiţe, cenuşii, întunecate, vinete închise şi negre 
şi recunoscute de autorităţi ca :

1. „Se a ş e a z ă  p e  to i  c o r p u l“,
2 . „î n t r e ţ i n e  e g a lă  c ă ld u r ă  c o r p o r a lă “,
3. „C r u ţa r e a  a l to r  v e s tm in te  d e  p e  d e a s u p r a “,
4 . „F a so n  ie f t in , d u r a b i l ,  f r u m o s  ş i  m o d e r n “.
Cine posede o jachetă „civilă“ e mai bine scutit pentru timpul 

ieftiii, de aceea să nu cruţe nimeni mica sumă, fiind dator aceasta 
sănătăţii sale :

I-a cal. I Il-a cal.
fl. 2 . — . fl. :s.

Numai 4 fl. 50 cr.
costă o excelentă

Harmonica
d e  c o n c e r t

cu 12 coarde, a c o m p a n i a r e  t r e m o l o  şi bas, melodis acordată, 
fin şi durabil întocmită, cu care se pot cânta toate piesele. 

Numai fl. 4.50.

Mai fină fl. 6. Cele mai fine fl. 8.

CJDoo
cm>

r0

CDc o

136 r e c u z i t e  de scr is .
I Sumai f l . 1 . —. I

1 cassetă elegantă conţine următoarele: 
50 coaie hârtie de epistole fină, octav. 
50 plicuri bune ce se potrivesc la hârtie. 

3 condeie de peana franceze durabile 
dimpreună cu capsule.

3 excelente creioane Hardmuth.
24 pene de scris într’o cutie.

1 frumos notes legat în lack.
1 coală hârtie sugătoare rosa.
1 lineal de lemn de cedru cu centimetru.
2 leniare şi gumă.

c o®D
CDCD

CD
05CD>-S

Fiecare sé -’si cruţe plum ânile
şi sé-’s i cum pere

*>

8 bucăţi recuisite de fumat:I ♦ ,•
1 pipă de lemn cu scurgere,
1 verge fină potrivită la ea,
1 jăcîcău de pele fin,
1 aparat de foc de buzunar, calitate noruiuabilă, 
1 ţiitoare de ţigări,
1 sipcă de ţigarete higienică, spumă de mare, 
1 excelentă pipă de casă scurtă 
1 vergea pe potriveală.

Toate împreună fl. 1.50.

10 daruri preţioase.
N u m a i fl. 2 .

1 orologiu de bronz, care merge bine regulat, 
I sipcă de ţigarete de spumă de mare,
1 ţiitoare de ţigarete, ţesătură de artă,
1 aparat de foc vecinie,
1 cravată de mătasă şi atlas,
1 ac de cravată cu petri,
1 creion de nickel cu peană,
1 briceagă şi scobitoare de dinţi,
1 inel cu petri,
1 suvenir de Viena ca biect de lux.

Toate 10 dărabe laolaltă fl. 2 .
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